[bookmark: _GoBack]На основу члана 15. Закона о Управи за индиректно опорезивање (''Службени гласник БиХ", број 89/05) и члана 61. став 2. Закона о управи ("Службени гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), директор Управе за индиректно опорезивање доноси



УПУТСТВО

О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА УПУТСТВА О
ПОСТУПКУ КУЋНОГ УВОЗНОГ ЦАРИЊЕЊА



Члан 1.

У Упутству о поступку кућног увозног царињења (''Службени гласник БиХ'', број 57/22) у члану 5. тачка х) мијења се и гласи:
''х)  ''књиговодствени упис (CLE)'', као поједностављена царинска декларација у смислу члана 88. став (1) тачка ц) Закона, значи:
1) књиговодствени упис из члана 37. овог упутства, на основу којег се роба из поступка царинског складиштења у царинском складишту типа Д ставља у поступак пуштања у слободан промет по кућном увозном царињењу из члана 24. тачка б) овог упутства и
2) књиговодствени упис из члана 37б. овог упутства, на основу којег се роба ставља у поступак пуштања у слободан промет по кућном увозном царињењу из члана 24. тачка ц) овог упутства,''.
 

Члан 2.

У члану 6. ставу (1) ријечи ''чл. 24. до 37. овог упутства'' замјењују се ријечима ''овим упутством''.


Члан 3.

У члану 9. додаје се нови став (3) који гласи:
''(3) Код кућног увозног царињења из члана 24. тач. б) и ц) овог упутства, ималац одобрења не може сачинити књиговодствени упис уколико већ не посједује документа из ст. (1) и (2) овог члана којима подлијеже предметна роба за коју се сачињава књиговодствени упис. Референтни подаци о тим документима уписују се у поље 44 допунске увозне царинске декларације из члана 36. или члана 37д. овог упутства, зависно које је кућно увозно царињење у питању.''


Члан 4.

Члан 10. мијења се и гласи:

''Члан 10.

(1) Подносилац захтјева може именовати заступника (шпедитера), који ће, у његово име и за његов рачун (непосредно заступање, чл. 5. и 6. Закона), подносити царинске декларације и књиговодствене уписе (као поједностављене царинске декларације) код кућног увозног царињења, на начин прописан овим упутством. 

(2) У случају из става (1) овог члана:
a) заступник мора бити регистрован код УИО (Јединствени регистар обвезника индиректних пореза) по основу обављања послова међународне шпедиције и да има овлашћење о приступу информационом систему УИО за електронско подношење царинских декларација. Издавалац одобрења спроводи службену провјеру ових услова, уз испис провјере о регистрацији код УИО, 
b) код заступања за кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства, заступник поред испуњавања услова из тачке а) овог става, мора имати важећу квалификовану електронску потврду, за електронско пословање са УИО у том заступању,
c) подносилац захтјева закључује уговор са заступником, којим јасно дефинишу њихове међусобне обавезе и друга питања у вези непосредног заступања и одговорности у вези тог заступања.''

(3) Именовање непосредног заступуника из става (1) овог члана не спречава подносиоца захтјева, који испуњава и услов из члана 11. став (1) тачка ц) и услов из тачке л) алинеја 1) овог упутства (код кућног увозног царињења из члана 24. тачка ц) овог упутства) да, поред именованог непосредног заступника, и сам у своје име и за свој рачун подноси царинске декларације и књиговодствене уписе код одобреног му кућног увозног царињења, на начин прописан овим упутством. 

(4) Одредбе овог члана не доводе у питање примјену важећих казнених прописа према заступнику ако су се за то стекли прописани услови. 


Члан 5.

У члану 11. ставу (1) тачка ј) мијења се и гласи:
''ј)   да књиговодствени упис води у свом електронском књиговодственом систему, у случају поступка кућног увозног царињења из члана 24. тач. б) и ц) овог упутства (види и чл. 35. до 37. и чл. 37а. до 37д. овог упуства), зависно од ситуације, уз осигурање заштите података и ревизорског трага у случају евентуалних накнадних измјена података,''.

У ставу (1) иза тачке к), прије интерпункцијског знака ''тачка'', додаје се интерпункцијски знак ''зарез'' и нова тачка л) која гласи:
''л)  подносилац захтјева за издавање одобрења за поступак кућног увозног царињења из члана 24.   тачка ц) мора испуњавати и сљедеће услове: 
1) да има важећу квалификовану електронску потврду, за електронско пословање са УИО, осим ако ће књиговодствени упис из члана 37б. и допунску царинску декларацију из члана 37д. овог упутства подносити само путем непосредног заступника именованог у складу са чланом 10. овог упутства, 
2) да он или његов непосредни заступник електронском поштом (мејлом) подноси обавијест о предочењу робе у облику и на начин прописан чланом 37б. овог упутства, уз овјеру квалификованим електронским потписом заснованим на квалификованој електронској потврди,
3) да ће омогућити да подаци из књиговодственог уписа и допунске царинске декларације буду на располањању надлежној царинској канцеларији у његовом електронском књиговодственом систему у вријеме спровођења поступка кућног увозног царињења, као и у накнадној царинској контроли. О томе, у захтјеву (поље 14.), мора навести изјаву са подацима о електронском књиговодственом систему који за то користи,
4) да, у складу са чланом 250. Закона, положи свеобухватну гаранцију за осигурање одгођеног плаћања дуга за поступак пуштања у слободан промет који би могао настати у вези с робом стављеној у тај поступак по том одобреном кућном увозном царињењу.'' 


Члан 6.

У члану 13. став (2) мијења се и гласи:
''(2) Захтјев се подноси у писаној форми на обрасцу из Прилога 26. Одлуке (општи и допунски образац - УВОЗ), попуњен у складу са Објашњењем датим у том прилогу. Захтјев мора садржавати све податке и информације потребне за издавање одобрења. Подаци и информације за које није предвиђено посебно поље у обрасцу из Прилога 26. Одлуке, уписују се у поље 14. тог обрасца, укључујући и изјаву и податке из члана 11. став (1) тачка л) алинеја 3) овог упутства. Када се захтјев односи на кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства, у том случају подносилац захтјева истим захтјевом тражи и одобравање одгођеног плаћања царинског дуга у складу са чланом 249. и 251. Закона, на начи да у пољу 2. захтјева, мора уписати сљедећи текст: ''Захтјев за одобравање поступка кућног увозног царињења за стављање робе у поступак пуштања у слободан промет на основу књиговодственог уписа, након поступка спољног провоза који се завршава у статусу овлашћеног примаоца и одгођено плаћање царинског дуга на основу члана 249. и 251. Закона.''

У ставу (5) иза тачке л), прије интерпункцијског знака ''тачка'', додаје се интерпункцијски знак ''зарез'' и нова тачка м) која гласи:
''м) доказ (оригинал или овјерена копија) о квалификованој електронској потврди за подносиоца захтјева и/или за именованог непосредног заступника у случају из члана 10. овог упутства, зависно од ситуације, када се захтјев односи на кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства''.


Члан 7.

У члану 14. ставу (1) тачка б) на крају прије интерпункцијског знака ''зарез'' додаје се интерпункцијски знак ''тачка'' и нова реченица која гласи:
''Када се захтјев односи на кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства, спроводи се и провјера испуњености услова из члана 11. став (1) тачка л) алинеја 1) и/или из члана 10. став (2) тачка б) овог упутства, коју провјеру спроводи код или уз одговарајућу стручну помоћ Сектора за информационе технологије УИО, зависно ко је издавалац приложене квалификоване електронске потврде.''   

Став (4) мијења се и гласи:
''(4) Ако у провјери захтјева утврди да је захтјев уредан и да подносилац захтјева испуњава услов из члана 11. став (1) тач. а), б), ц), д) и к) и, када је примјењиво, и услов из члана 11. став (1) тачка л) алинеја 1) и/или из члана 10. став (2) тачка б) овог упутства, издавалац одобрења захтјев, са његовим прилозима и обављеним провјерама, путем Одсјека за контролу, доставља надлежној Групи за контролу на даље поступање у складу са чланом 16. овог упутства.''


Члан 8.

У члану 16. ставу (3) тачка к) мијења се и гласи:
''к)  провјеру да ли књиговодствени упис води у свом електронском књиговодственом систему, те начин заштите података и ревизорски траг, у случају када се захтјев односи на кућно увозно царињење из члана 24. тачка б) или тачка ц) овог упутства, те обавља и процјену износа гаранције за осигурање плаћања царинског дуга који би могао настати у одобреном царинском поступку када се захтјев односи на кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства''.

Иза става (7) додаје се нови став (8) који гласи:
''(8) Група за контролу затражиће увијек стручну помоћ од Сектора за информационе технологије УИО у погледу провјере из става (3) тачка к) овог члана, када се захтјев односи на кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства. Група за контролу, према потреби, стручну помоћ може затражити у погледу наведене провјере и када се захтјев односи на кућно увозно царињење из члана 24. тачка б) овог упутства, као и у погледу провјере из става (3) тачка е) прва реченица овог члана без обзира на које се кућно увозно царињење односи захтјев. Уколико није могуће извршити провјеру на основу информација које је обезбједио подносилац захтјева, на тражење, и у договору са Групом за контролу, Сектор за информационе технологије учествује у поступку предконтроле код подносиоца захтјева.




Члан 9.

У члану 18. ставу (2) тачка а) мијења се и гласи:
''а)  ако није испуњен било који од услова из члана 11. став (1) тач. а), б), ц), д) и к) и, када је примјењиво, и услова из члана 11. став (1) тачка л) алинеја 1) и/или из члана 10. став (2) тачка б) овог упутства,''.

У ставу (4) додаје се нова реченица која гласи: 
''Доносилац одобрења, може одобрењем за кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства, имаоца тог одобрења изузети од обавезе обавјештавања надзорне царинске канцеларије о сваком приспјећу (предочењу) робе на одобреном мјесту наведеном у одобрењу, у складу са чланом 88. став (1) тачка ц) Закона и чланом 203. став (3) тачка б) Одлуке и под условом да роба у вријеме сачињавања књиговодственог уписа више није подложна никаквим мјерама забране или ограничења (члан 85. став (1) Закона, ако је то тражио.

У ставу (5) додаје се нова реченица која гласи:
''У одобрењу се наводи и одлука о одгођеном књижењу и року плаћања царинског дуга односно дуга.''  


Члан 10.

У члану 19. иза става (4) додаје се нови став (5) који гласи:
''(5) Када се захтјев за издавање одобрења односи на кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства, у том случају подносилац захтјева позива се на достављање гаранције (свеобухватне) за поступак пуштања у слободан промет тек пошто издавалац одобрења оцијени да су испуњени сви други услови за издавање одобрења, односно када се о захтјеву добије позитивно мишљење Групе за контролу. У том случају, подносилац захтјева гаранцију, издату на обрасцу прописаном прописима о осигурању царинског дуга, претходно подноси на провјеру и прихватање код надлежне организационе јединице УИО - надлежна гарантна канцеларија. Та канцеларија копију прихваћене гаранције са спецификацијом о распореду средстава за поступак из става (1) овог члана (у којом мора бити наведено да се та гаранција користи за поступак пуштања у слободан промет на основу књиговодственог уписа по кућном увозном царињењу и назив надзорне царинске канцеларије, те да ли се сав или само и који распоређени износ из те гаранције користи за то кућно увозно царињење) службено доставља и Сектору за царине. Одредбе ст. (2) до (4) овог члана примјењују се на одговарајући начин, осим ако прописима о осигурању царинског дуга није другачије прописано.


Члан 11.

У члану 23. ставу (3) тачка а) врши се исправка тако да умјесто ријечи ''чланом 20.'' треба да стоје ријечи ''чланом 21.''


Члан 12.

У члану 24. у тачки б) на крају брише се интерпункцијски знак ''тачка'' и додаје се интерпункцијски знак ''зарез'' и ријеч ''или''.

Иза тачке б) додаје се нова тачка ц) која гласи:
''ц)  стављање робе у поступак пуштања у слободан промет на основу књиговодственог уписа, као поједностављене царинске декларације сходно члану 88. став (1) тачка ц) Закона, након  поступка спољног провоза који се завршава у статусу овлашћеног примаоца (члан 201. тачка а) Одлуке), на начин прописан чл. 37а. до 37ц.) овог упутства, уз обавезу подношења допунске царинске декларације из члана 37д. овог упутства. У том случају не примјењује се тачка а) овог члана.''



Члан 13.

Иза Главе VII додаје се нова Глава VIIа која гласи: 


	''ГЛАВА VIIа -
	КУЋНО УВОЗНО ЦАРИЊЕЊE НА ОСНОВУ КЊИГОВОДСТВЕНОГ УПИСА - члан 24. тачка ц)




Члан 37а.
(Обавезе имаоца одобрења у поступку 
кућног увозног царињења из члана 24. тачка ц))

Ималац одобрења за поступак кућног увозног царињења за стављање робе у поступак пуштања у слободан промет на основу књиговодственог уписа, након поступка спољног провоза који се завршава у статусу овлашћеног примаоца (члан 24. тачка ц) овог упутства), као поједностављене царинске декларације, (у даљем тексту: поступак кућног увозног царињења из члана 24. тачка ц) овог упутства) сходно члану 203. Одлуке, мора:
a) предочити робу надзорној царинској канцеларији у одобреном простору наведеном у одобрењу, осим  ако  је изузет од обавезе предочења робе у складу са чланом 88. став (1) тачка ц) Закона и чланом 203. став (3) тачка б) Одлуке (види члан 18. став (4) и члан 37б. став (12) овог упутства),
b) сачинити књиговодствени упис у складу са чланом 37б. овог упутства у свом електронском књиговодственом систему, засебно за сваку појединачну пошиљку (и у исти унијети датум обавијести о предочењу робе), 
c) на захтјев надлежене царинске канцеларије ставити јој на располагање податке из књиговодственог уписа и допунске царинске декларације у његовом електронском књиговодственом систему у вријеме спровођења поступка кућног увозног царињења, као и у накнадној царинској контроли, 
d) надзорној царинској канцеларији ставити на располагање информације о роби која подлијеже ограничењима и забранама,
e) надзорној царинској канцеларији, на начин који она одреди, доставити приложена документа из члана 74. став (2) Закона, ако су потребна због контроле, како би пријављена роба могла бити пуштена у слободан промет на основу књиговодственог уписа (види члан 37б. став (12) и члан 37ц. став (4) тачка а) овог упутства),
f) ако је изузет од обавезе предочења робе, надзорној царинској канцеларији, када то затражи, доставити све податке које та канцеларија сматра потребним за евентуални преглед робе,
g) поднијети допунску декларацију у року одређеном у одобрењу.


Члан 37б.
(Поступање имаоца одобрења у поступку 
кућног увозног царињења из члана 24. тачка ц))

(1) Поступак кућног увозног царињења из члана 24. тачка ц) овог упутства започиње на тај начин што ималац одобрења сачињава поједностављену царинску декларацију у облику књиговодственог уписа који најмање садржи податке наведене у ставу (3) овог члана. Књиговодствени упис мора бити повезан у књиговодству имаоца одобрења са свим осталим документима везанима за предметни увоз (од наруџбе робе, фактуре, поступка провоза, превозних докумената, плаћања царинског дуга и слично) кроз одређени идентификатор (референтни број или слично). 

(2) Ималац одобрења, најкасније у тренутку сачињавања књиговодственог уписа мора испуњавати све услове прописане за стављање предметне робе у царински поступак из става (1) овог члана и имати на располагању одговарајућа документа о испуњености тих услова (види члан 9. овог упутства) и друга документа неопходна за наведени поступак која прате предметни књиговодствени упис, а која се уписују у поље 44 допунске царинске декларације из члана 37д. овог упутства. У противном, не може робу пријавити по поступку из става (1) овог члана.  

(3) Књиговодствени упис, као поједностављена царинска декларација мора:
a) бити сачињен у електронском књиговодственом систему имаоца одобрења,
b) да садржи најмање сљедеће податке:
1) ималац одобрења за кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутстав,
2) број и датум одобрења,
3) редни број књиговодственог уписа,
4) датум и вријеме сачињавања књиговодственог уписа,
5) регистарски број превозног средства,
6) претходни и захтијевани царински поступак,
7) MRN број (ан18) и датум царинске декларације о претходном царинском поступку,
8) назив пошиљаоца,
9) земља извоза и поријекло робе,
10) трговачки назив робе,
11) тарифна ознака робе,
12) фактурна вриједност, валута из фактуре и курс валуте и прерачун у BAM на дан сачињавања књиговодственог уписа,
13) паритет испоруке,
14) царинска вриједност предметне робе у BAM,
15) број и врста паковања,
16) бруто и нето тежина,
17) могући износ царине и других потраживаних индиректних пореза (ради праћења задужења/раздужења положене гаранције за плаћање истих),
18) податке о задужењу/раздужењу и преосталом расположивом износу из положене гаранције, 
19) датум и вријеме слања обавијести о предочењу робе надзорној царинској канцеларији,
20) MRN број (18ан) и датум допунске царинске декларације за пуштање у слободан промет (из поља А) којом је обухваћен предметни књиговодствени упис, који подаци се уносе накнадно. Овом радњом уједно се и закључује предметни књиговодствени упис и по истом завршава поступак кућног увозног царињења.

(4) Прихватање књиговодственог уписа декларанта (имаоца одобрења) има исто правно дејство као и прихватање царинске декларације из члана 74. Закона. Књиговодствени упис, као поједностављена царинска декларација, сматра се прихваћеном у тренутку његовог сачињавања. (уписа робе у властите евиденције -књиговодство).

(5) Након сачињавања књиговодственог уписа, ималац одобрења надзорној царинској канцеларији шаље обавијест о приспјећу (предочењу) робе у одобреном простору наведеном у одобрењу и стављању робе у захтјевани царински поступак из става (1) овог члана, при чему обавијест мора садржавати све податке из предметног књиговодственог уписа као поједностављене царинске декларације (у даљем тексту: обавијест о предочењу робе). 

(6) Достављање обавијести о предочењу робе надзорној царинској канцеларији може се одвијати од момента почетка редовног радног времена те канцеларије до најкасније 30 минута прије краја њеног редовног радног времена.

(7) Обавијест о предочењу робе ималац одобрења (или његов овлаштени заступник, зависно од ситуације) доставља надзорној царинској канцеларији у облику исписа из предметног књиговодственог уписа потписаног квалификованим електронским потписом заснованим на квалификованој електронској потврди, путем електронске поште (слање и пријем на мејл адресе које су писаним путем договорене између имаоца одобрења и те канцеларије). Уз обавијест о предочењу робе не подносе се документа, него се иста дају на увид царинском службенику ако дође у контролу у одобрени простор имаоца одобрења (види и члан 37ц. став (4) тачка а) овог упутства).

(8) Један мејл може садржавати само једну обавијест о предочењу робе (испис из једног кљиговодственог уписа) и у тексту тог мејла морају бити наведени подаци о имаоцу одобрења, основни број и датум одобрења и број и датум књиговодственог уписа чији се испис доставља као обавијест, а мејл такође мора бити потписан квалификованим електронским потписом заснованим на квалификованој електронској потврди његовог пошиљаоца.

(9) Обавијест о предочењу робе представља обавијест надзорној царинској канцеларији да се предметна роба налази у одобреном простору имаоца одобрења наведеном у одобрењу и не представља поједностављену царинску декларацију у облику књиговодственог уписа јер је таква декларација у самој електронској евиденцији имаоца одобрења.

(10) Сматра се да је надзорна царинска канцеларија примила обавијест о предочењу робе у тренутку пријема мејла на договорену мејл адресу који садржи ту обавијест (испис књиговодственог уписа који је у питању), а ималац одобрења аутоматски прима повратни мејл са поруком да је предметна обавијест примљена. 

(11) Ако је одобрењем за кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства ималац одобрења изузет од обавезе обавјештавања надзорне царинске канцеларије о сваком приспјећу (предочењу) робе на одобреном мјесту наведеном у одобрењу (види члан 18. став (4) овог упутства),  у том случају, сходно члану 203. став (4) Одлуке, сачињавање књиговодственог уписа сматра се пуштањем робе, односно роба се пушта сходно члану 85. Закона.

(12) Међутим, у случају из става (11) овог члана, надзорна царинска канцеларија може у посебним ситуацијама тражити од имаоца одобрења да робу предочи на одобреном мјесту наведеном у одобрењу. Ако је надзорна царинска канцеларија затражила да се роба предочи зато што су царински органи утврдили нови озбиљан финансијски ризик или другу посебну ситуацију у погледу овлаштења за подношење поједностављене царинске декларације у облику књиговодственог уписа уз изузеће од обавезе предочења робе, надзорна царинска канцеларија имаоцу одобрења таквог овлаштења наводи период током којег мора тој канцеларији предочити робу на одобреном мјесту наведеном у одобрењу обухваћену тим ситуацијама, у ком случају се у погледу обавијести о предочењу робе и поступања надзорне царинске канцеларије по истој примјењују овај члан и члан 37ц. овог упутства. 


Члан 37ц.
(Поступање надзорне царинске канцеларије у поступку 
кућног увозног царињења робе из члана 24. тачка ц))

(1) Надзорна царинска канцеларија, ради евиденције запримљених обавијести о предочењу робе из члана 37б. овог упутства, успоставиће и водиће посебан контролник, који треба да садржи податке о: редном броју, имаоцу одобрења за предметно кућно царињење, основном броју и датуму тог одобрења, датуму и тачном времену пријема обавијести о предочењу робе, царинском прегледу (ова колона се попуњава само у случају када је надзорна царинска канцеларија обавила преглед, у ком случају уписује резултате тог прегледа и назнаку да ли се ради о прегледу у одобреном простору имаоца одобрења или само о прегледу докумената) и колону напомена. Стране контролника морају бити нумерисане и овјерене потписом шефа надзорне царинске канцеларије и службеним печатом.

(2) Поступајући царински службеник надзорне царинске канцеларије запримљену обавијест о предочењу робе из члана 37б. овог упутства евидентира у контролник из става (2) овог члана, те број и датум из тог контролника уписује на одштампаном примјерку те обавијести и на одштампаном мејлу путем којег је обавијест достављена, који упис овјерава својим потписом (уз навођење службене шифре) и службеним печатом, те исте одлаже у посебан регистратор повезан са предметним одобрењем за кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства.

(3) Надзорна царинска канцеларија, у сваком конкретном случају, у ''времену чекања'' (тзв. timer) наведеном у одобрењу (15 минута, рачунајући од тренутка када је ималац одобрења примио (аутоматски) повратни мејл од надзорне царинске канцеларије да је та канцелараија запримила предметну  обавијест о предочењу робе из члана 37б. овог упутства), одлучује да ли ће вршити контролу и коју или не у царинском поступку по запримљеној обавијести о предочењу робе, а може и да у ''времену чекања'' обави ненајављену контролу у одобреном мјесту код имаоца одобрења. Примјењује се члан 30. ст. (3) и (6) овог упуства.

(4) Надзорна царинска канцеларија о намјери да изврши контролу обавјештава имаоца одобрења прије истека ''времена чекања'' наведеног у одобрењу (рачунајући од тренутка навденог у ставу (3) овог члана), слањем обавијести о контроли на обрасцу из Прилога 6. овог упутства путем мејла (у погледу слања и пријема те најаве и повратне обавијести о њеном пријему, примјењује се на одговарајући начин члан 37б. овог упутства) или путем факса у случају немогућности слања мејлом. Обваијест о контроли, зависно од назначене врсте најављене контроле, значи сљедеће:
a) када је назачена контрола докумената: то значи обавијест имаоцу одобрења о прегледу (провјери) докумената и књиговодственог уписа прије пуштања робе. Документарни преглед обавља се у надзорној царинској канцеларији на основу докумената, које јој у том случају ималац одобрења или његов заступник, сходно договору са том канцеларијом, доставља електронском поштом или путем факса,
b) када је назачена контрола у одобреном простору: та обавијест (као и ненајављени преглед у одобреном мјесту прије истека ''времена чекања'') значи обавијест имаоцу одобрења о прегледу предметног књиговодственог уписа, докумената и робе прије пуштања робе, који преглед се обавља у одобреном простору имаоца одобрења у којем се предметна роба налази (предочена). 

(5) У случају из става (4) тачка б) овог члана, царински службеник дужан је, у разумном року, доћи на преглед у одобрени простор имаоца одобрења. Преглед књиговодственог уписа, докумената и робе обавља се на исти начин као и по царинској декларацији поднијетој у редовном поступку, што, поред осталог, укључује и неопходне провјере у погледу елемената за обрачун царинског дуга, те провјере да ли је ималац одобрења испунио све прописане обавезе из поступка кућног увозног царињења (види и члан 37а. и 37б. став (2) овог упутства).

(6) О налазу контроле прихваћене поједностављене царинске декларације у облику књиговодственог уписа царински службеник сачињава записник у два примјерака, који потписује и ималац одобрења који је и корисник предметног поступка и којем се уручује један примјерак записника. Ако царински службеник при прегледу утврди: 
a) да стање робе одговара подацима из предметног књиговодственог уписа и докумената, у записнику констатује то стање (на примјер, између осталог, наводи ''стање исправно'', уз означење броја и датума запримљене обавијести о предочењу робе из контролника надзорне царинске канцеларије, броја и датума предметног књиговодственог уписа, датума и времена прегледа, службене шифре и потписа) и робу пушта у складу са чланом 85. Закона (завршава поступак),
b) да нађено стање робе не одговара подацима из предметног књиговодственог уписа и докумената, тада се царински поступак даље спроводи на основу нађеног стања исто као по царинској декларацији поднијетој у редовном поступку. У том случају, царински службеник који је обавио преглед одлучује да ли робу пушта прије завршетка поступка у складу са чланом 85. став (1) друга реченица Закона или не.

(7) Ако царински службеник по доласку на преглед робе у одобрени простор имаоца одобрења не затекне робу, сматра се да је роба у поступку кућног увозног царињења изузета испод царинског надзора.

(8) У случају из става (7) овог члана, царински службеник, који је извршио преглед робе, прегледаће и претходна три књиговодствена уписа по кућном увозном царињењу по којима није било контроле од стране надзорне царинске канцеларије. О резултатима те провјере сачињава забиљешку у два примјерка, од којих један уручује имаоцу одобрења, а други примјерак задржава у службеној евиденцији надзорне царинске канцеларије уз предметно одобрење о кућном увозном царињењу из члана 24. тачка ц) овог упутства.

(9) Ако у ''времену чекања'' ималац одобрења од надзорне царинске канцеларије не прими обавијест из става (4) овог члана, истеком тог времена сматра се да је роба пуштена, од ког момента (не прије) ималац одобрења може слободно располагати робом у складу са царинским поступком у који је стављена по предметном књиговодственом упису по кућном увозном царињењу из члана 24. тачка ц) овог упутства. 


Члан 37д.
(Допунска царинска декларација у поступку 
кућног увозног царињења робе из члана 24. тачка ц)) 

(1) Ималац одобрења обавезан је, најкасније до четвртка текуће седмице за све књиговодствене уписе из претходне седмице (који рок се наводи у одобрењу), поднијети допунску царинску декларацију за сву робу пријављену у том периоду за пуштање у слободан промет и пуштену по истима у оквиру поступка кућног увозног царињења из члана 24. тачка ц) овог упутства, која декларација се тек тада први пут и региструје на царинском серверу надзорне царинске канцеларије. 

(2) Ако допунска царинска декларација из става (1) овог члана обухвата само један књиговодствени упис попуњава се као редовна царинска декларација за поступак пуштања робе у слободан промет у складу са правилима за попуњавање царинске декларације, укључујући и правила прописана ставом (3) тач. е) и г) овог члана, с тим да се подаци о предметном књиговодственом упису уписују у поље 40 на прописани начин (на примјер, "Y-CLE-20260829-000450"). 

(3) Ако допунска царинска декларација из става (1) овог члана обухвата робу из више књиговодствених уписа из периода за који се подноси та декларација (одобрени рок), при чему паритет испоруке морају бити идентични (и евентуално други подаци који морају бити идентични на ниову главе те декалрације), иста се попуњава као редовна царинска декларација, уз примјену и сљедећих правила и изузетака: 
a) у поље 2 (Пошиљалац/Извозник) уписује се ријеч "РАЗНИ" (ако се књиговодствени уписи обухваћени предметном допунском царинском декларацијом односе на различите иностране пошиљаоце),
b) поље 18 (Идентитет и националност превозног средства у доласку) не попуњава се,
c) поље 21 (Идентитет и националност активног превозног средства које прелази границу) не попуњава се,
d) у поље 22 (Валута и укупан износ из фактуре) у прву подјелу уписује се шифра БиХ валуте (BAM), а у другу подјелу уписује се збирна вриједност према подацима о вриједности (прерачунатој у BAM на дан сачињавања књиговодственог уписа) предметне робе из свих књиговодствених уписа обухваћених предметном допунском царинском декларацијом, 
e) у поље 30 (Мјесто робе) уписује се шифра "KUĆNO UVOZ" (увијек великим латиничним словима), 
f) у поље 40 (Скраћена декларација/Претходни документ) уписују се: ''Разно документа-99211'', а уз допунску царинску декларацију прилаже се ''спецификација књиговодствених уписа'' обухваћених том декларацијом, која садржи: референтне податке спецификације, датум (у облику: ггггммдд) и број сваког књиговодственог уписа и MRN број (ан18) и датум провозне царинске декларације (која је претходила књиговодственом упису). Референтни подаци те спецификације уписују се у поље 44 под одговарајућом шифром за ту врсту документа,  
g) у поље 44 (Додатне информације/приложени документи/потврде и одобрења), поред осталог, у додатном екрану "приложени документи" под одговарајућом шифром уписује се основни број и година издавања одобрења за кућно увозно царињење из члана 24. тачка ц) овог упутства (на примјер, 15/2026). Ти подаци се, на исти начин (на примјер, 15/2026) у свакој допунској царинској декларацији, обавезно уписују и у четврти ред наведеног поља,
h) у поље Д/Ј не уписује се датум пуштања робе.

(4) Уз допунску царинску декларацију из става (1) овог члана прилажу се овјерени исписи свих књиговодствених уписа обухваћених том декларацијом са припадајућим обавијестима о предочењу робе из члана 37б. овог упутства и спецификацијом тих уписа, као и остала документа потребна за стављање робе у одобрени царински поступак.  

(5) По поднијетој допунској царинској декларацији надзорна царинска испостава поступа на исти начин као по царинској декларацији поднијетој у редовном поступку (осим што нема предочења робе пошто је иста пуштена по књиговодственом упису), што, поред осталог, укључује и неопходне провјере у погледу елемената за обрачун царинског дуга, те провјере да ли је ималац одобрења испунио све прописане обавезе из поступка кућног увозног царињења (види и члан 37ц. став (2) овог упутства).''


Члан 14.

У члану 40. иза тачке е) на крају прије интерпункцијског знака ''тачка'' додаје се интерпункцијски знак ''зарез и нова тачка ф) која гласи:

	''ф)
	Прилог 6. 
	Образац Обавијест о прегледу робе и/или докумената из члана 36ц. став (4) овог упутства.




Члан 15.

Ово упутство ступа на снагу даном доношења и објављује се у ''Службеном гласнику БиХ''.
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